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Abstract

In the article the role of cooperation in education and culture of the faculty of foreign languages for specific purposes and German Cultural Center of the Goethe-Institute in the process of formation and development of intercultural communicative competence is considered. 
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С учетом происходящих в мире интегративных процессов, развитие образовательных и культурных контактов России с европейскими государствами приобретает особое значение. Привлечение людей к участию в межкультурных программах и мероприятиях способствует улучшению взаимопонимания между странами, дополняет отношения в политической и экономической областях. Германия была и остается основным партнером России в ЕС, поэтому выстраивание и укрепление отношений с этой европейской страной имеет давнюю историю и серьезные перспективы. Это актуально и в отношении отдельных образовательных и культурных организаций, в том числе, Удмуртского государственного университета и его подразделений. 

Принятая решением Ученого Совета УдГУ 26 мая 2009 г. Программа интернационализации в ГОУВПО «Удмуртский государственный университет» на 2009-2012 г.г. была разработана с учетом основной цели современного высшего образования, а именно «подготовки профессиональных кадров, способных эффективно работать в изменившихся условиях глобального рынка» [1]. Языковой барьер – это серьезная преграда на пути интернационализации. Факультет профессионального иностранного языка, который обеспечивает языковую подготовку на всех неязыковых специальностях в УдГУ, постоянно работает в направлении улучшения качества преподавания иностранных языков, при этом уделяя внимание не только английскому, как основному языку международного сотрудничества, но и другим европейским языкам – немецкому, французскому, испанскому, итальянскому.

Несмотря на то, что общение с представителями иной культуры постепенно становится реальностью, чему способствуют совместные проекты, академические обмены, стажировки за рубежом, тем не менее, эти контакты 
не настолько часты, и нередко студенты и преподаватели, попадая в ситуацию диалога культур, испытывают трудности в процессе коммуникации. Эти трудности связаны не только с недостаточно высоким уровнем владения иностранным языком, но и невысоким уровнем развития межкультурной коммуникативной компетенции. На основании анализа трудов И.А. Зимней, 
С.В. Муреевой, И.Л. Плужник, Т.А. Ткаченко, Т.В. Парфёновой М.Н. Раздобарова определяет межкультурную коммуникативную компетенцию как интегральное личностное образование, включающее следующие компоненты: 1. общекультурный (осведомлённость в области общекультурологических знаний и систем ценностей, существующих в различных странах); 
2. социокультурный (владение умениями межличностного вербального общения с представителями другой страны, соблюдение соответствующих этических и этикетных речевых норм); 3. лингвосоциокультурный, предполагающий знание лексических и грамматических единиц, присущих языку различных стран, их правильное использование в коммуникативном процессе [3].

В соответствии с получившей широкое признание теорией коммуникативной компетенции обучение иностранному языку должно строиться таким образом, чтобы впоследствии человек мог использовать его для продуктивного общения, «для установления сотрудничества с другими, для координации и согласованности речевых поступков, направленных на установление социальных контактов и выработку стратегии поведения во избежание конфликтов» [4]. При осуществлении общения на иностранном языке необходимо учитывать разницу культур и стереотипов мышления, что составляет суть межкультурной компетенции. Данная компетенция предполагает достижение такого уровня владения языком, который позволяет в конкретной ситуации адекватно реагировать на реплики носителей языка, уместно применять мимику и жесты, использовать формулы речевого этикета. Усвоение моделей поведения носителей иностранного языка, «логики» их коммуникативного поведения, возможно только при условии глубоких знаний о культурных особенностях страны изучаемого языка, традициях, обычаях, истории и так далее. Культурная среда, в которой формируется личность, определяет речевое и неречевое поведение в разных ситуациях общения. 

Таким образом, не только хорошее знание лексических и грамматических норм изучаемого языка, но и понимание культурных различий участников коммуникации является необходимым условием для ее успешного осуществления. Человек, владеющий межкультурной компетенцией, в состоянии предвидеть возможные проблемы в общении с представителем иной культуры, и избежать их, либо найти достойный выход из сложившейся ситуации непонимания, вовремя заметив и правильно интерпретировав реакцию собеседника. Это крайне важно для специалиста, сотрудничающего с представителями другой страны. 

Говоря о межкультурной коммуникативной компетенции, мы опираемся на определение, предложенное А.В. Хуторским. Он определяет компетенцию как "совокупность взаимосвязанных смысловых ориентаций, знаний, умений, навыков и опыта деятельности ученика, необходимых, чтобы осуществить личностно и социально-значимую продуктивную деятельность по отношению к субъектам реальной действительности" [5]. Таким образом, основой для успешного формирования любой профессиональной компетенции, в том числе и межкультурной, является деятельность. Следовательно, для успешного формирования и развития межкультурной компетенции необходимо организовать общение и совместную деятельность российских и иностранных студентов и преподавателей.

Факультет профессионального иностранного языка УдГУ уже 8 лет сотрудничает с Культурным центром Гете-Института - организации, работающей во многих странах мира, насчитывающей свыше 100 представительств 
за рубежом и 16 институтов в Германии, курирующей 76 читальных залов, информационных пунктов и культурных центров. Гете-институт развивает международное сотрудничество и популяризует немецкий язык и немецкую культуру за рубежом. Гете-институт обладает 50-летним опытом по обучению немецкому языку как иностранному, по повышению квалификации учителей и по созданию учебных методик, экзаменов и учебных пособий. Языковые экзамены, проводимые Гете-институтом, стали во многих странах признанным стандартом [2]. Культурные центры Гете-института способствуют распространению немецкого языка и культуры, стремятся дать как можно более полное представление о Германии, о ее обществе, политической и культурной жизни. Гёте-Институт работает в тесном сотрудничестве с Министерством иностранных дел и министерством образования и науки ФРГ, Германской Службой Академических Обменов, Институтом международных отношений и Центральным управлением зарубежного школьного образования. Гете-институт оказывает максимальную поддержку при организации и реализации совместного общения на немецком языке и совместной деятельности студентов из разных стран, изучающих немецкий язык.

В 2009 году факультет профессионального иностранного языка принял участие в проекте «Учить немецкий – думать о будущем» (Deutsch lernen – die Zukunft gestalten), который проводился по инициативе Гете-института, при информационной поддержке Федерального агентства по образованию Российской Федерации, и в котором приняли участие более 100 российских образовательных учреждения. Основная цель данного проекта заключалась 
в популяризации немецкого языка, поддержанию интереса к его изучению, совершенствованию процесса обучения немецкому языку в вузах и общеобразовательных школах РФ. Факультетом профессионального иностранного языка была разработана программа по проведению мероприятий, направленных на повышение интереса у студентов неязыковых факультетов к изучению немецкого языка. В число победителей проекта вошло 32 вуза, в том числе Удмуртский государственный университет. В рамках данного проекта УдГУ получил комплект современных учебных материалов на сумму 
1, 500 евро. Изучая иностранный язык при помощи аутентичных материалов, которые были получены благодаря сотрудничеству с Гете-институтом, (современных учебников и методических пособий оригинальных текстов, аудио- и видеозаписей), студенты получают лингвострановедческую информацию о Германии, осознают и переоценивают сложившиеся по отношению к этой стране стереотипы, получают стимул для более глубокого понимания собственной культуры. Использование таких материалов способствует интенсивному формированию межкультурной коммуникативной компетенции в сфере профессиональной подготовки студентов на аудиторных занятиях.
Участники проекта прошли повышение квалификации в рамках методических семинаров в Немецком культурном центре им. Гете в Москве и 
в Ижевске. Преподаватели факультета получают стипендии для обучения на лингвострановедческих курсах в Германии и России (Берлин, Фрайбург, Нижний Новгород, Москва). Во время стажировок за рубежом их участники не только получают информацию о современной жизни страны, о ее культуре, но в то же время, проходят процесс адаптации к новой культурной среде, устанавливают профессиональные и межличностные контакты с представителями другой культуры. Зарубежные поездки с целью повышения квалификации преподавателей выступает и как дидактический, и как эмпирический метод развития межкультурной коммуникативной компетенции.

Студенты и преподаватели факультета принимают участие в различных языковых семинарах, которые проводят лекторы Гете-Института (Лутц Рихтер, Светлана Тахтарова, Анна Канцур). Целью семинаров является ознакомление учителей немецкого языка с современными общеевропейскими тенденциями языкового образования. Кроме того рассматриваются аспекты раннего обучения немецкому языку и современные технологии преподавания немецкого языка.

В 2011 г. было подготовлено соглашение между Удмуртским государственным университетом и Гете-институтом, в соответствии с которым преподаватели УдГУ получили возможность регулярно в течение года проходить краткосрочные курсы повышения квалификации в количестве 36 часов. Это важно как для молодых, так и для более опытных преподавателей немецкого языка, так как теоретические и практические занятия, проводимые лекторами Гете-института в рамках семинаров, активизируют их инициативу, развивают творческий потенциал и профессиональную компетенцию. 

Одной из оптимальных форм межкультурного общения, наряду с использованием электронной почты, общением в форумах и чатах, является дистанционное общение на немецком языке между студентами УдГУ и студентами других стран, осуществляемое с помощью SKYPE. В ответ на инициативу Гете-институт оказывает прямую и косвенную поддержку в поиске дистанционных контактов с образовательными учреждениями в Германии и других странах, которые заинтересованы в активном межкультурном общении. 

Таким образом, сотрудничество с представительством Гете-института 
в Москве способствует активному и эффективному совершенствованию форм и методов языковой подготовки студентов, магистрантов, аспирантов и преподавателей, модернизации учебной и учебно-методической работы с учетом опыта зарубежных вузов, а также повышает возможности участия магистрантов, аспирантов и преподавателей в программах академической мобильности в рамках Болонского процесса.
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